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К вопросу о датировке Виленского хронографа 
Так называемый Виленский (Вильнюсский) хронограф, содержащийся 

в рукописи № 109 (147) бывш. собрания Виленской публичной библио­
теки (ныне собрания библиотеки Академии Наук Литовской ССР в 
г. Вильнюсе), может быть назван одним из ценнейших памятников 
древнерусской письменности. Он представляет собой своеобразный все­
мирно-исторический свод, охватывающий события древней истории до 
взятия Иерусалима Титом в 70 году н. э. В его состав вошли библей­
ские книги, выдержки из византийских хроник Георгия Амартола и 
Иоанна Малалы, „История Иудейской войны" Иосифа Флавия и ряд 
других источников. По содержанию текст его совпадает с первой 
частью так называемого Архивского хронографа (рукопись бывш. ар­
хива Министерства иностранных дел № 279—658, ныне находящаяся 
в Центральном Гос. архиве древних актов в Москве). Большую истори­
ческую ценность представляют в этом памятнике довольно многочис­
ленные глоссы, освещающие мало изученную мифологию древних ли­
товских племен и бытовые явления западнорусского общества в XIII— 
XV веках.1 

Рукопись Виленского хронографа была подробно описана Ф . Доб-
рянским в его „Описании рукописей Виленской публичной библиотеки" 
и датирована XVII веком.2 

Виленский хронограф был изучен В. М. Истриным, который в своем 
исследовании „Александрия русских хронографов" уточнил описание, 
сделанное Добрянским, доказал идентичность содержания Виленского 
хронографа с начальной частью Архивского и обратил внимание фило­
логов на ценность памятника.3 В своем издании текста древнерусской 
Александрии В. М. Истрин приводит разночтения к первой редакции 
также и по рукописи Виленского хронографа. Рукопись привлечена 
этим же исследователем и для подведения вариантов к изданному им 
тексту древнеславянского перевода „Хроники" Иоанна Малалы.4 

1 Тексты этих глосс смотри в книгах Ф . Добрянского и В . М. Истрина, ука­
занных ниже. 

2 Ф . Д о б р я н с к и й . Описание рукописей Виленской публичной библиотеки, 
церковнославянских и русских. Вильно, 1882, стр. 246—255. 

3 В . М. И с т р и н . Александрия русских хронографов. М., 1893, стр. 125—136 и 
317—361. 

* В . М. И с т р и н . Хроника Иоанна Малалы в славянском переводе, кн. I. Зап. 
Акад. Наук, серия VIII, т. 1, № 3, СПб., 1897; кн. II, Летопись историко-филоло­
гического общества при Новороссийском университете, т. X, Визант.-славянское 
отд., вып. VII, Одесса, 1902; кн. IV—V, там же, вып. XVII, Одесса, 1905; кнч. 
VI—VII, VIII—IX, Сборник ОРЯС, т. 89, вып. 3 . , СПб., 1911; кн. X, Летописи 


